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Módok a káromkodástól! elszokhatásra.
Most jöttem még csak a dolog velejére,mi­

dőn azon módokat akarom megírni. mellyeknek 
használása által a káromkodó elszoktathatja ma­
gát utálatos szokásától. Mert mit érne csak azt 
megírni, hogy nagy hűn a káromkodás, és hogy 
alaptalanok azon mentségek, mellyeket a ká- 
romkodúk közönségesen felszoktak hozni, ha 
egyszersmind módokat is nem mutatnék a go­
nosz kiirthatására. Kevés vigasztalás az a beteg­
nek, ki még élni szeretne, ha az orvos azt mond­
ja neki: „Barátom! bizony veszedelmes a te be­
tegséged. haszontalan itt minden himezés hámo­
zás, ha utána nem látunk, bizonyosan koporsó 
lesz a véged" Ezek hallatára bizonyosan azt kí­
vánja a beteg az orvostól, hogy valamelly hat­
hatós orvosságokat rendeljen számára, mellyek 
használása által mielőbb felgyógyuljon. Azt hi­
szem, kér. olvasóim közöl is találkozott ollyan, 
ki előbbi czikkjeim olvasása közben, vagy után 
imigy szólalt föl: „Hiszen azt jól tudom, hogy 
nagy hűn a káromkodás, hasztalanul is mente­
geti magát a káromkodó, hanem azt szeretném 
már hallani: miként szokhatni el ezen vétektől.“ 
Majd most hát leirom azon módokat, mellyeket 
én e végre czélszerüeknek tartok. Ha egy lesz is, 
ki azokat használva, elszoktatja magát a károm­
kodástól , áldani logom a jó Istent az ö ingyen- 
való kegyelméért és kegyességéért.

Mindenekelőtt a szentirás is mondja, de meg 
a tapasztalás is bizonyítja: hogy ki mihez szo­
kik kisebb korában, igen, csak megtartja azt él- 
tesebb napjaiban is. Ebből pedig az az üdvös ta­
nulság: hogy ki szennyes szájú káromkodó lenni 
nem akar, az már fiatal korában őrizkedjék attól.

Mintha hallanám, hogyan czáfolják némely- 
lyek ezen ajánlatomat, mondván: hiszen ez nem 
mód a káromkodástól elszokhatni. hanem, hogy 
ahhoz ne szokjék valaki, magát megőrizni.

igaz az kér. olvasóim ! de én épen azt óhaj­
tanám legelőször is, és legfőképen. hogy ezen 
kárhozatos szokás teljesen kiirtassék közülünk, 
azért kezdem a dolgot a csirájánál. Ha a gyer­
mekekre kellő gond fordittatik. hogy meg ne 
szokják, sőt meg ne szokhassák a káromkodást, 
csak úgy reményihetünk e tekintetben boldo­
gabb időket. S azért szeretném minden apának 
és anyának minden pillanatban füleibe menny- 
dörögni ezen szavakat: „vigyázz gyermekeidre, 
gondod legyen rájuk, hogy káromkodó szavat 
ne csak ne mondjanak, de ne is halljanak.“ És 
igy mindenekelőtt apám-uramnak, meg anyám­
asszonynak kellene lakatot tenni a szájára. Mert 
ugyan miként intheti, tilalmazhatja azon szülő 
gyermekeit a káromkodástól, ki ön maga is ká­
romkodik előttük, és igy ön maga megy elő rósz 
példával gyermekeinek? Könnyen azt felelheti, 
vagy ha felelni nem meri. legalább gondolhatja 
a káromkodásért megintett fin: apám-uram! 
Iccédtől tanultam, ha nagy hím, miért gyakorol­
ja kigyelmed is? Azonban ha e gonosz szokás 
már annyira erőt vett is valakin, hogy ollykor- 
olykor észrevétlenül is kiugrik ajkain egy-egy 
káromkodó szó, azért e bűnt gyermekeiben még 
se nézze el büntetlenül. Ha a szülök gyermekei­
ket, s minthogy a házi gazdák, s gazdasszonyok 
cselédjeikre nézve azok, mik a szülők gyerme­
keikre nézve, ha a házi gazdák és gazdasszonyok 
cselédjeiket kellőleg megfenyítenék a káromko­
dásért, teszem koplalással, vagy testi fenyíték - 
kel is. hej de sok istenkáromlásnak eleje vétet­
nék! A jobblelkü gazdák meg p. o. összebeszél-
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hetnviiek. hogy szabad szájú káromkodót nem
cseléd-fogadáskorfogadnak meg cselédnek. . . .. ___ „_

kiadnak a regulát, hogy az istentelen karomko- 
dónak mindennap kitelik az esztendeje. Így az­
után majd kiki megrágná előbb a szót, azután 
köpné ki. Az iIlyen reguláttarfo szülők ul é> há­
zigazdákon pedig Isten áldása is jobban lenne. 
Ni- i- mondja senki, hogy igy cselédet sem le­
hetne kapni. Mert csak különben járjon ki a cse­
lédnek. a mi öt illeti, a káromkodás tilalma nem 
fogja elijeszteni a szegény legényt, ki szolgálat­
ra szorult, sőt annal öröim stebb megy ollyan 
helyre szolgálni, hol a káromkodás tiltatik, ré­
szint mivel ott lelke üdvéről gondoskodva van. 
részint mivel szolgálati sorsat illetőleg is az illy 
jó lelkit gazdánál jobb sorsot remélhet, mint a 
ki az isten - káromlásokat egykedviileg eltűri, 
vagy talán még maga ad rá példát. Az oil van 
cselédet pedig, ki épen csak azért nem akarna 
hozzám szegődni, mivel a káromkodást tiltom, 
ha én gazda volnék, még úgy sem fogadnám 
meg. ha ö fizetne nekem, mert az ollyan cseléd­
től. kinek az isten-káromlás tilalmazása nincs 
Ínyére, ki ezért kész a különben j<> szolgálati 
helyet elmelfozni, én úgy félnék, mint a bűnöm­
től. Ki Istenét nem tiszteli, nem becsüli, az gaz­
dáját sem fogja tisztelni, becsülni, lis ki tulaj­
don halhatatlan lelke örök üdvösségével keveset, 
vagy épen mitsem gondol, az gazdájának jószá­
gával. vagyonával sem fog törődni. Hajdan a 
polgári hatóság is megfeny itt ette testi büntetés­
sel is a botrányt adó káromkodót, egy idő óta 
azonban ezt csak ollyan könnyedén veszik. Pe­
dig a ki Istent nem tiszteli, sőt merészkedik ka­
romolni. az csak úgy büntetésre méltó, még in­
kább, mint ember-társának megbántója. Mert 
Isten legelőbbvaló Ur. És a ki rossz keresztény, 
jó polgár nem lehet. A hol Isten félelme nem u- 
ralkodik a sziveken, ott hasztalanok minden tör­
vények a személy és vagyonbátorság biztosítá­
sára. Reményiem is, hogy megérjük még azt a 
napot, midőn a káromkodás ismét testi büntetés 
alatt is tilalmaztatni fog. Addig is azonban bár 
minden apa, anya gyermekeinek szigorú megfe- 
nvités alatt, a házi gazdák pedig cselédjeiknek a 
szolgálatból! elbocsájtás büntetése alatt megtil­
tanák ezen kárhozatos vétket, bizonyosan keves- 
bednék.

He az eddigieket csak átaljában akartam 
előre boesájtani azokra nézve, kik még nem 
szokták meg a rút káromkodást, hogy megóvat- 
tassanak, és arra nézve, mikép lehetne máso­
kat a káromkodástól elszoktatnL Most pedig ki­
írom , miket találok czélszerüeknek arra nézve,

hogy kiki magát elszoktathassa a káromko­
dástól.

Klóször is: minthogy a káromkodás vétké­
nek szülő-anyja leginkább az indulatoskodás, 
harag és bosszankodas. igyekezzék a káromko­
dástól elszokni akaró indulatait mcgzabolázni 
ne lobbanjon azonnal minden csekélységért ha­
ragra, és bosszúságában ne fakadjon azonnal át- 
kozodo . s káromló szavakra, inkább mitsem 
mondjon iflyenkor . hogy sem káromkodjék. 
Hagyja cl a bosszúságot okozé) dolog eliiitézé-ét 
akkorra, midőn fölzaklatott indulatainak hullá­
mai lecsöndesülnek - s keblében a nyugalom és 
béke helyreállt. Oh milly sok isten-káromlásnak 
eleje vetetnek, ha a harag és indulatoskodás pil­
lanataiban néma tudna lenni az ember!

Hogy pedig a káromkodástól elszokni álcá­
in bosszús indulatait, annál sikeresebben legyőz­
hesse és haragos állapotában magát a káromko­
dástól annal könnyebben s biztosabban me "tar­
tóztathassa, gondolja meg: miként káromkodá­
sává! mitsem hasznai, de igen is sokat árt mao-á- 
nak. Mert keble nyugalmát feldúlja, a jobblel- 
lettek becsülését, szeretőiét elveszti, (én legalább 
azt hiszem, a káromkodótói minden jobblelkü 
utálattal fordul el, mert a káromkodás mindi" 
durvaságnak, neveletlenségnek, vagy lelkiisme“ 
retlenségnok jele mindenben) de mi legfőbb, a 
káromkodó lelkének örök üdvét koczkáztatja, a 
szenteket, angyalokat, a mennyország királyné­
ját. Istent, szóval: a kitől csak egykor az örök­
kévalóság küszöbén állva, a halallal tusakodva 
segítséget remélhetne, mind ellenségeivé teszi.
Oh tehát milly sokat árt magának a károm­
kodó !

Továbbá a szokásos káromkodó, midőn a 
káromkodási düh erőlteti, gondoljon Istenre, ki 
mindenütt jelen van, mindenütt lát és hall’ ki 
mindenütt és mindenkor a világ legfőbb és egye­
düli Ura, kit tehát megbántani, káromolni sehol 
és soha sem szabad; gondolja meg, valljon urát 
királyát, vagy csak szolgabiráját is merné-e 
szemtül szemibe összeszidni, káromolni bár milly 
haragjában is? í’s ha nnm, — Istent, a királyok
királyát miként meri káromolni?

Ezekre gondoljon a káromkodás vétkének 
szánandó rabja, ezekre emlékeztesse gyakrab­
ban, főleg haragos állapotában magat, és fog 
tudni parancsolni indulatainak, meg fogja tudni 
magát haragos állapotában is a káromkodástól 
tartóztatni. Vagy ha már épen nem tud magá­
nak parancsolni, s mérgét káromkodásban akar­
ja kiönteni, menjen, káromkodjék ott, - hol «ti* 
Isten nem hallja.



De még mast is kell ajánlanom. Sz. hitünk 
tanítja: miként Isten kegyelme, mulasztja nél­
kül semmi jót sem tehetünk , magunk erejéből 
semmire sem mehetünk. 1 elint a káromkodás 
vétkétől magát elszoktatni akaró is gyakrabban, 
buzgón és .állhatatosan imádkozzék, hogy Isten 
adja az ö sz. malasztját ezen vélektóli ilszokha- 
tasra. Kivált igen ezélszerű, ha a káromkodástól 
elszokni akaró reggeleukint szokott imádságai- 
nak elvégzése után fogadást tesz magában, hogy 
ö azon nap Isten kegyelmével meg akarja magát 
tartóztatni, előbb csak a ezégéresebb káromko­
dásoktól. p. o. Istent, Krisztust. Máriát nem fog­
ja az nap szidni, akár milly igen megharagud­
jék is, és ezen szándékra, szokott imádságainak 
elvégzése után legalább is egy Miaiyánkot é- 
üdv ózh tet imádkozzék . Istentől mulasztót kér­
vén, hogy jogállását sz ntül megtarthassa. Kzon 
1'ogadasat napjában többször ujitsa meg, kivált 
midőn valamell v harag, vagy bosszúság éri. Ha 
mindazaltal indulataitól elragadtatva, fogadasa 
ellenére is káromló szavat boesajtana ki ajkain, 
azért nem kell mindjárt megijedni, s az egész- 
szel felhagynia, hanem megbánva botlását, ujit 
sa meg fogadását, kérje ismét Istennek malaszt­
ját, s ráadásul büntesse meg magát, p. o. tenye­
rével szájára ütvén. Ezen fölül válaszszon magái­
nak egy mondatot, p.o. szenteltessek a tv neved, 
vagy: istennek nevét híjában ne vegyed, vagy : 
diesértessék a -lézus K riszt us st b. és ennek nap- 
iában többszöri ismétlése, vagy valamelly ma- 
emlékeztető jel által többször figyelmezt-. -se ma­
gát feli ételére. Ezen mod áltál Vapbiny kői in­
ban olly szépen elszoktattain egy bizonyost meg­
szokott káromkodásától, hogy magam is, de ó is 
örült neki. Azon bizonyos, hogy hogy nem, az 
ni ni tartozik ide, elég az hozzá, anynyira meg­
szokott egynémely káromkodást, hogy egv-z'n 
szójárássá vált nála. Eu többször, mint illett, 
megintettem, s pirongattam ezért, de é, azzal ál­
lott elő. hogy nem tudja maját élsz iktatni. 
Egyéb módok közt tehát azt ajámlottam neki : 
hogy midőn megszokott karumkvda. a nyelv t r; 
jön. vagy ha már kimondotta is. vessen keresz­
tet a -zajara. Szót logadoii, es lassaukini elhagy­
ta megszokott s elhagy hatatlannak vélt károm­
kodását. Aldassék érett" az. Ernák íz. neve!

Az eh .soroltakon kivid mint ezélszerű és 
hathatos módot kell még ajánlanom: a gyako- 
ribb gyónást és áldozást. Az üdvözítő Vr Jézus 
a pmiitencziatartás szentségét rendelte, hogy az. 
abban v aló méltó részesülés által a keresztség u- 
tám elkövetett bűneinkből kitisztulhassunk, s a 
lelki halaiból uj életre támadhassunk : az Oltari-

szentségben pedig ön magát hagyta lelkünk táp­
lálására és erősítésére. Szükséged van tehát kér. 
atyámfialelki táplálékra és erőre, hogy a ká­
romkodástól elszoktathasd magadat V -Járulj 
gyakrabban kellő készültséggel a penitenczia- 
tartás és Oltáriszentséghez, és őzéit fogsz érni, 
mert magát az isteni kegyelem kútfejét veendőd 
magadhoz.

\ égre a hold. szűz Mária sz. és szeplőtelen 
szivéről nevezett, vagy más illy üdvös ezélzatú, 
például épen a káromkodás kiirtására alakítan­
dó társulatba való beiratkozás is egyik a ká­
romkodástól! elszokhatásra hasznos és ezélszerű 
módok közül, részint azért, mivel a társasági ta­
gok egymásért imádkozv án, egymás számara is­
teni kegyelmet esdeklenek, mi az élet inegjob- 
bitására elkerülhetetlenül szükséges: részint mi­
éi 1 a társaság ezélja lévén, a hitetlenek és biinö- 

£térésééi i imádkozni, azon gondolat által: 
ha mások megtéréséért esedezem, kell. hogy e- 
löbb , vagy legalább egyszersmind magara is 
megtérjek, s megjavuljak, hathatósan serkent­
heti magát kiki a karom kod ást óli elszokhatásra; 
részint végre, mivel a társasági tagok gyakoribb 
gyónás- és áldozásra serkentetnek. Ez pedig 
milly hathatós eszköz a bűnöktől, és igy a ká- 
romk' dastóli elszokhatásra is, az előbbi pontban 
érintettem. *)

En úgy hiszem kér. olvasóim! ezen módok 
kellő használata által, Isten segítse 
is I Iszoktathatja magét a káromkodástól, ki mai- 
nagyon megszokta azt, csak igazi, elhatározott 
akarata legyen, s ha az első próbára nem sike­
rül. ne c-iiggT-djen el : hanem kettőzte!vet erővel 
fogjon újra hozza. Élhetetlen ember az, a ki 
mindjárt megijed es elcsügged. Es <- kárhozatos. 
rút v éivkt li nii'gszabadula.- minden i'aradsagot 
megérdemel. Szégyen az a magyarnak, liogvsa­
játságos nemzed bűnül rovatik föl ne ki a károm­
kodás. Apáink ti bold, szűz Mariának voltak kié­

günk Mari
nak is neveztetett, Legyünk mi i- a tiszteletre 
méltó apuknak méltó unokái, legyünk a bold, 
szúz Máriának igazi hiv tiszt. lói. s mivel Mária

*) Mi i< íz ill) ' gylvtcktől igeit sokat remélünk vmv borzasz - 
tóan elterjedt bűn megakadalyozasán. im-Ily mint vgy valóság»« 
rákfene rágódik a magyar nemzet testen, s az Isten haragját lát­
hatólag kihivja. Tán Isf-n végi* len irgalmában Támaszt vgy ma­
gyar M a t I; e w 1 . ki hatalmas sz/moklattal bejárván Magyar- 
lton határit, az emh< n-k-.-t a karóink- Mas rút vétke elleni lum-zra 
jámbor eg v letekbe gyt'ijtvmii. Vajmi sokat tehetm-nek *• iraki- 
irtására, a magyar imp közóit tanai. 1 ■ nnssiok. mell veknek tar­
tására a hazánkban helyreállítandó jezsuita-rend kiváltk-'-pen hi­
vatva van. í? 7 v r k-
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tiszteletével nem tér össze a káromkodás, ki ed­
dig káromkodó volt. szoktassa el macát tőle s 
igyekezzék másokat l< elszoktatni. Használja az 
elősorolt módokat mind maga, mind inasoknak 
is ajánlja. Most pedig Isten velünk és a Soldo". 
äzüi Sende J ó z s e 1'.

Zarándoklat Jeruzsálembe.
•Jeruzsálem, i*32-i Febr 9-én 

Prága learatom! indul jon e 1 velem a kereszt 
útjára! együtt járjuk be e szent helyeket: a fáj­
dalom. bánat, hala és szeretet gondolatai, s amaz 
Iste m ag . ild >zat; tói vah gondolatok, ki 
értünk meghalt, kísérjék léptéinkét.

K'-züetben 12 stariora i.-zlott c-ak a kereszt- 
ótmost azonban 14-et számlál, mert a kereszt- 
roli levételt <•> a szent sirt i- ide csatolták.

1- státiók közül kih-nez az utczákon van. 
- ■ &} a zar*11 dók az ájtatosság minden kül­

ső jelét kerülni kénytelen, ha a sértegetések és 
gyalázasoktól menten akar maradni, mellyeket 
a torok vakbuzgóság elkövetni szokott. E mél - 
ö'iiah bánásmód daczára nem tartózkodtam min­
dig attól: azonban senkinek -em tanácslom. hocy 
merészségemet utánozza. Jobb. egy 011\- utón”, 
íio-ilv csupa török lakkal van környezve, s mely- 
lyen igen sokan járnák, ha az ember benső imáil 
.-aggal megelégszik, mintha éktelenségekre é 
isit.*nkaromlásra ad okot.

Kgy nap ,-z. \ eronika haza előtt sznbadsá 
got vettem magamnak némi tiszteletjel-adasra ; 
azon pillanatban egy vízzel t.,lt fazék zuhant le 
iáin eg\ ablakból. Legjobb volt mit sem szólnom, 
s igy csendesen távoztam.

Hogy ajtatosságát csak egy kissé j- kidé 
giÚV 'se. legtöbb zarándok igyekszik megérin

zarándokok egész a boltozatig fölmehettek, 
melly utazó szerint itt mulattatott azon hely 
mellyet Jézus foglalt, midőn elitéltetett, és az is? 
mellyröl a római helyettes a néphez szólt, midőn 
válaszát velők közhitté. ..Azon zarándokok, igy 
-zol egy bizonyos iró. kik olly tiszteletben ré­
szesülnek, hogy oda is íölbocsáj tatnak, az először 
nevezett helynél lebont] nak. és tisztelettel csó­
koljak azt, mig a másodszor nevezettet boi zadás- 
es utálattal atkozzak, mint valami dögleletest."

A második státió azon helyen van. liol 
•lozus kérlelhetlen ellenségeinek átadatva, dü­
höng.. népcsoport közt. melly öt alkokkal terhe- 
h-, vonult cl. hogy a kereszttel terheltessék, 
mellyet a kálváriáig kell vinnie. Szorosan sem-

teiif a Statlot jegyező tárgyat. habar gyakran
pöké-ekkel van is az eliödve, és ezután kezét -zi- 
\ere teszi. A kereszt út első státiója azon helyen 
kezdődik. hol az elfosratás útia véo-ződik. az azelfogatás utja végz.......
a kaizatnál, hol -Jezu- a kei . szthalálra Ítéltetett.

A karzat (Lithostrotos) melly zsidóul (rab - 
hathatlak neveztetik. egy magasabb földeméi - 
vény. vagy erkély-féle'hely volt, mely, mint 
neve mutatja, márványnyal, vagy másfele kővel 
volt kirakva, mellyröl Pilátus a halálos ítéletet 
kimondta. Ez a prétor hazahoz tartozott. Ma mar 
a török helytartó haza körébe van befoglalva. 
Minthogy az ide vezető utat török pandúrok és 
janicsárok őrzik: kénytelen az ember az első 
státiót a lépcső csarnokánál tartani, melly Jeru-, . x , ........... mun tlUIU
zsalemben a legalantabb fekvő hely. Azelőtt

mi s.-m jegyzi e helyet. Mas zarándokok példá­
jaként, mintegy 20 lépésnyire kerestem ezt az 
elsőtől.

A harmadik státióhoz az Eccehonio-bol- 
tozatonk. il átmenni. Az utcza végén, ha balra 
lonlul az ember, egy török fürdőnél oszlopromot 
lat. m. Ily a hagyomány szerint azon helyet mu­
tatja. hol a világ Megváltója a kereszt terhe a- 
latt először lerogyott.

Negye en lépessel távolabb egy utczara ér 
az ember. melly a l'ajdalmas útra megy ki. é- 
hol egykor egy templom állt, ..A hátfájdalma 
anya" nevezet alatt; — ez a negyedik státió. 
Itt jött össze Maria fiával, ki kínosan húzta ma­
gával a gyalázatos fát. mellyen meg kelle hal­
ma. A nélkül, hogy e találkozást különösen me,r- 
••m lit ettek volna az evangélisták, fölteszik ezt 
elbeszélésükben, miután a szent szüzet a kálvá­
rián Jézus halálánál jelen lenni mondják, és 
mellyet több nagy szent bizonyít, a leoredbb 
időből való.

Innen 60 lépésnyire 
melly Golgothái a vezet, 
statió. Itt tántorgott Jézus 
gyengülve, e> a zsidók. vérét szontjú hozva, itt 
tartóztatták löl a Cyrenei Simont, és kényszeri - 
tek öt, a keresztet vinni. ,,E- midőn kivivek ót, 
egy Simon nevű cyrenei embert megragadnunk; 
ki a mezőről tér vala vissza: és rá tevék a ke­
resztet, hogy Jézus után vinné.- *)

Mintegy 80 lépést haladva, a hatodik 
statlóra ér az ember. Ez a Veronika háza, va<T 
szorosabban véve. azon hely. melly,-e e ház volt 
epitve . mellynek azonban már romjai is ele­
nyésztek. Jelenleg bizonyos görög család lakása 
látható itt. Mutatják azon helyet, hol e bátor- 
szivü asszony a katonákon és sokaságon áttört,

- azon domb tövében, 
kezdődik az ö t ö <1 i k 
sok szenvedéseitől el -

az !

*) Luki ó 23 26«



melly Jézust környezte, és hibáihoz borulva,'el­
rútított a réz át megtörölte, melly azon kendőn 
maradt kinyomva, mellyel a Megváltó szentsé- 
ges arczát érintette.

Szent Veronika házától mintegy 100 lépés­
nyire van az Ítélő kapu, mellyen a gonosztévök 
vezettettek ki, kiknek a kálváriául kelle kivé- 
geztetniük. E kapu fele be van falazva: hátul a- 
2011 kőoszlop látható, melly re Pilátus Ítélete ki- 
ragasztatott. Ez magas már messziről meg­
látszik.

Az elitéltek kapujától azon In Ívig. hol Jé­
zus a kereszt terhe alatt másodszor is lerogyott, 
körülbelül 80 lépést tesz az ember. Itt van a he­
tedik státiú. Ezt egy. a falban levő kőbe. tett be­
vágás jegyzi. Az elitéltek kapujától kezdve e- 
gész a kálvária tetejéig mindig meredekebi) 
az út.

A nyolezadik -tátió az előbbitől mint­
egy 30 őlnyire van. Egy vastag oszlopról ismer­
tetik meg, melly egy szembe nem ötlő és befa­
lazott kapu előtt áll. Itt beszélt Krisztus Jézus a 
Jeruzsálem! asszonyokhoz, kik az ű sorsán köu- 
nyeztenek és emlékezteié okét, hogy inkább ön­
maguk miatt sírjanak.

Azon út . melly egykor a kálváriára veze­
tett, s melyen az í’dvözitő ment, már nincs meg. 
Házakkal van elfödve, ezek közt van a ki len­
ézed ik státió. Ez szinte egy vastag oszloppal 
van megjegyezve, az ehoz vezető utat a török 
vakbuzgalom terhessé tette, minthogy ganéjt 
halmoztak ide, hogy a keresztényeket innen el­
távolítsák. Ha a szent hegyre akar menni a za­
rándok. úgy más új utat kell választani, melly 
körülbelül 50 lépés távolságban van innen.

A tizedik státió és a négy utolsó a szent - 
sir roppant kiterjedésű templomában van,melly, 
a mint már máskor mondtam, azon helyet is ma­
gába zárja, a hol Jézus ruháitól megfosztatott 
és epével itattatott, a hol keresztre szegeztetett 
és a kálvária hegyét is, hol végre a kereszten 
meghalt, és a sirt. hova tétetett.

Kedves barátom 1 ámbár röviden, azonban 
lehető pontossággal iram le a helyeket , méllyé- 
két Üdvözítőnk hosszú szenvedési útjában meg­
járt. A tényeket, mellyek elmélkedésünk tárgyai 
voltak, Izaiás próféta már azelőtt 7 száz eszten­
dővel előre megmondta, s már akkor úgy mu­
tatta meg neki Isten, mintha csak megtörtént 
volna. — A próféta látta a fájdalom emberét 
érettünk szenvedni és meghalni. A Szentlélek ve­
zetése mellett ő igy ir:

..Megsebesittetett ö vétkeinkért, megrongáltatott 
gonoszságainkért, a mi b ék it tetős ii n kitek bünte­
tése ő rajta vagyon, és az ö sebei által gyógyu­
lunk meg. . . Tetszők az urnák, szenvedés által 
ötét megrontani."' *’) Azon keresztények ajtatos- 
ságának emelésére, kik a szentföldre nem me­
hetnek . hol az irgalmasságnak < meglóghat lan 
csudája végbevitetett, mellvért a szivek soha e- 
léggé háladatosak nem lehetnek, azt határozta 
az anyaszenífgyhaz. hogy a templomokban, ho­
vá gyermekei összegyűlnek, a Jeruzsálem’) ke­
resztéit némileg ábrázolva legyen, és gyengéd 
szorgoskodása mindenütt bő gyümölcsöt és ál­
dást hozott.

Kedves Karolom 1 ama sebek, mellyekkel 
Jézus gonosztotteiuk miatt ellepve volt. ama 
büntetés, melly nekünk békét szerzett, s mellyel 
ö viselt, azon sérülések, mellyektől mi meggyó­
gyultunk. ezen betegség . ezen ósszetörtség, 
mellyel a mi vétkeink okoztak, soha és sehol 
mélyebb, üdvösebb és hathatósabb benyomást 
nem tesz, mint épen Jeruzsálemben s azon az u- 
ton, mellyet Jézus könnyeivel, verítékével és 
vérével öntözött.

Midőn az emberi igazságszolgáltatás év­
könyvéit olvasva, olly büntetésre találok, melly 
egy bűnöst sújtott, ha mindjárt igazságtalan és 
haszontalan szigorúságot látok is abban, aKkoi 
én a vétket elfeledem és megsiratom, ki azt el­
követte ; az emberiség kiáltása hallgatásra inti

*) lzaias 53, 5 és 10.



a szilem igaziig érzetet. melly azt mondja, hogy 
a bümisnek bűnhődnie, a társadalomnak meg- 
bosznItatnia kell: és én nem találok magamban 
mast mint fajdalmai.

Ha tovább olvasok és olly helyre találok, 
hol az igazság kiszolgáltatása elhibáztatott, és 
hol annak ártatlanságát átlátom, kit a kard súj­
tott. habár milly idegen ember is az, és sem re- 
ligioin. sem hazambeli, mégis lelkem megindít- 
tátik, till zúdul- zokog és elkeseredik a tévedésen 
és atkozza az igazságtalanságot :saz elitéit gyöt­
relme nekem is gyötrelmemmé lesz.

Azonban a mint tovább haladok, az emberi 
igazss "-szolgaitatás történeteiben lapozva, csak 
hamar egy olly halálos Ítéletnél akadok tol. 
mellvln z hasonlót csak az átok ezen korában ta­
lálunk. *) mellvben a legszebb dolgok és legdi- 
csöbb lettek becsületes és dicsőséges nevüket el­
vesztették. mellvben a hgédesb. legtisztább, 
legs/, utóbb indulatok és kötelékek, a törvény és 
annak végrehajtói által semmibe sem vétetnek. 
Illv ítélet az is. midőn a fiúnak gonosztette an­
nak atvjan bo.-zultatott meg. ki fiat, gyengéd 
atyai szí tvi t miatt a hóhéroknak átadni nem 
akarván, öimönmaga hurezoltatott a vérpadra: 
— és i-zin atya ma írat megadva, nyugodtan és 
örömmel balt m- g. csak hogy ezáltal fiának éle­
tét megtartiia-sa. Obi már mm vagyok ura az 
érzelmi km k. m Hvek lelki met cltöltik.

A leffszivszairgatóbb és • gvszersmiud leg- 
édesebb gondillátok kelnek bennem, s egymás- 
közt a lc-ghevf-.-ebb'-n küzdenek, és e ha réz közt 
melly kimondhatlan kínomra van . belsőmben 
egy engem illető szavat hallok: Obi ha e/.<u atya 
a te atyád volna !

..Ha ezen at va a te at vad volna!" K gondo­
latnál többé nincs -zavara: — én hallgatok és 
könnyeim cs, ndr-sen folyni engedem 1

Mit tennék én akkor, ha tüstint azon helyre 
TKCint-n.i. no! ezen atya elitéit etett, a merre a ki­
vég azon t
rémbe mvinn-k. mellvben igazsagtalan elítéltet é- 
se kimomiaiott. s ha olt .-újat szemeimmel lat­
nam miiül itelvel. ll '1 bitók ültek, mind 
pedig azt. a hol << volt. kinek ma.- bűne nem 
volt az iikivül. hogy nekem eletet adott és sze­
retett :sl a inn -n távozva, az a az utón megwk. 
mellvi:. -. halaira in- nt. s az--n helvrv érek. hol 
a vérpad tói v-i; állítva és lábaimmal azon föl­
det. tápod. m. melly vér- v-1 öntózv tett- meg

Mit t-óiiv-k va. k iv - Karói m! Mindez

• Kiie • v.-e-’í ; :íz ;r - az akk- rí fra.ii - 
k: ai.nriK .:a* in a kod ásni miatt w;i
y:.i cs a izeniívliire zarándokolni.

nem tudatja önnel mit állott itt ki lelkem. Az, 
ki e. keresztutat járta, tnellynek ösvényén Geth- 
semanitol lógva kálváriáig en is vándoroltam, 
rám és minden keresztényre nezve több mint 
t■ o'y barát, több mint egy atya: ez Jézus, ki ár­
tatlan létére magat a bűnösökért föláldozta; ez 
az én Megváltóm, ez az én Üdviizitűm, ez az én 
Istenem !

Katholikns hitélet.
XVII.

Re s t . m á r i . i 7 Ma Budán (1 cs. kir. A p o .-toli 
Fels é g c meggvógyulásanak ünnepe fényesen tartatott 
inetr. Mar tegnap esi • a budapesti hrlvorseg nagyszerű 
fákívamenetet rendezett a katonai takarodó kíséretében. 
Ma. regszürkületkor a hadigózösök egyikerol ébresztő 
lövés történt 10 «'ra el*»tt 1 zaszióaij a Mihály nagyher- 
czt g gv.dogezredból állíttatott lel a várbeli dísztéren. 
Föherv/t g- kormányzó nr 0 cs k 1-ensege és Lrne^zt 
I-herczeg 0 cs. fensége számom fényes környezet kísére­
tében 1 <» órakor a budavári főtemplomba jöttek, mcllynvk 
ajtajánál a herezeg-primás ó emmencziája s a i"tiszt. cie- 
rus várakozott. A búzánk méitósagteijes főpapja ;ilt.ul 
hangoztatott Te-I)eumot ugyancsak ö cmincncziája aital 
mondott sz. mi-e követte, melly alatt melt. I* ogarasy 
Mihálv és \ 1 1) e r .József választott püspök urak kör- 
nyezék az áldozattevő ír-papot. Az isteni -zni falaton je­
len volt Hildegard Főhcrczegas.-zony cs k. ! 'ín­
sége Teréz herczognevel, továbbá az épen itt időző ka­
locsai érsek " nagymél tó-aga s a ntéit. veszprémi puspoH. 
erak. számos táta-rnokok, az összes cs. k. hatóságok, tit­
kos tanácsosok . kamarasok. udvari méltóságok . számos 
nemessé«*. a városi s községi hivatalnokok, valamint a 
test vérvar» si lakosság oliv számosán ve!: j ‘len . kg-y az 
Istenháza nem birá az összes ajtatrs rn-p t befogadni A 
templom elhagvasakor az orgona a néphymnust zenge- 
dvze. U cs. Fensége környezetében volt a romai nemes 
testőrtiszt s kupi tán v. grói Dandini. ki a herezeg-prí­
másnak a bibornoki eapuciumot pápa o szentségétől ineg- 
h<1 /la Délutáni 5 órakor O cs. fensége, foherezvg ki-r- 
manvz" urnái fényes ebéd volt. melly alatt kormányzó i.r 
(> Fensége 0 cs k A p o s toli F e 1 s é g e létére po­
harat emelt, mellv nemcsak a kiállított Ute-o-k által . ha­
nem a testvérváros minden lakóinak szivében i~ hangos 
viszhangra talált.

XVIII
A ..Religio"- 33-ik számáhan ezt olvassuk: Ksz- 

t e r g - m . mart. 1 1 Egv szintolly örvendetes, mint ha­
zánk történetében ritka esemény Sietve kv-ztet tollat ra­
gadni- l gvanis Romában foívó évi martin- hó 7-én atit.- 

»s consi'iI riutii szavazata által, Magyarország herezeg - 
primása. számtalan az emberiség, közjó é~ egyház köré­
ben szerzett érdemei méltó elismeréséül, b i b o r n o k k a 
választatott. *) Ezen, közörömmel fogadott hir hoz ja 
gróf D .1 n dini Lajos volt . a papai nemes gárda tagja, 
rendkívüli futár minőségében, ki is a nánai vasútállo­
másnál ő fő méltósága nevében két esztergomi nemes ál-

ó magassága Sít o v > z k y Jílnos 11-dik magyar b: 
bornok.
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tál fogadtatott, s m. V i b e r püspök, ft. Sz aj b é 1 y i és 
M a i s c H esztergomi kanonokok, és igen nagy számú 
egyházi és világi urak kíséretében délutáni harmadfél lí­
rakor jelent meg a herczegi palota előtt, hol már a mélt. 
fökáptalan és a két varos lakói nagyobbrészt választékos 
ünnepélyes öltözékben valának összegyűlve. 0 főméltó­
sága — kinek a fogadtatás! terembe való léptekor az ösz- 
szes gyülekezet szűnni nem akaró éljen kiáltásokban tört 
ki, O Felsége F e r e n c z - J ó z s e f és a szentséges pá­
pa IX Fiús szintolly pompásan mint Ízletesen földiszi- 
tett arczképei alatt állott meg, s ott az említetteken kí­
vül m F o g a r a s y püspök, ft. Cherier, Heiler és 
Kremnicska posonvi kanonokok, ft Szántófy An­
tal prépost és budakerületi esp , a m. esztergomi főkáp- 
talan. az összes esztergomvárosi clerus . katonai és pol­
gári hatóságok s több világi "nemes uraktól környezve, 
várta a pápai küldött följöttét, ki ö méltósága gr. For- 
gách esztergomi kanonok ur által bevezettetvén, olasz 
nyelven rövideden üdvözlé ö főmagasságát, s szokás sze­
rint átadá ö főmagasságának a capueiumot, valamint 
több rendű üdvözlőiratot is, különösen Antonelli, 
Massimo, Altién. M a c c h i o . tiantucei, st b. 
stb. bibornokoktól. 0 főmagassága rövid de velős, ékes 
és válogatott latin szónoklattal válaszolt, különösen há­
lás elismeréssel emlékezvén meg O Felsége Ferencz- 
.1 óz sej austriai császár- és királyunkról, s a szentséges 
pápa IX. Fiúsról. Ezen alkalommal fogadá ő főmagassága 
a méltóságos káptalanok küldöttjeit; ekkor tisztelgett 
egyszersmind— az () Felségének üdvözletére Becsbe 
utazó, ft. Haas Mihály prépost és pécsi plébános ur s 
több fő- és nemes urakból álló pécsi küldöttség is ö i'ö- 
magasságánál, ki az ünnepély végeztével az egész gyü­
lekezet örömriadásai között termeibe távozott. Ismétel­
jük az imát, melly e napon ezrek ajkairól szállott az ég 
Urához : Isten éltesse főpásztorunkat!

XIX.
A r I ó . mart. Lő. Már szó , a mi szó , keresztény a- 

tyámliai, de én senki jókedvéért sem állok el a szép'ke- 
resztény szokástól, hanem mielőtt szónak ereszteném a 
nyelvemet, beköszöntök a leggyönyörűbb magyar kö­
szöntéssel, és azt mondom: Dicsértessék a Jézus 
Krisztus !

De ügye jó atyafiak, még csak azt se tudná kigyel- 
metek, hogy honnan szóll ez a levél?ha tüstént a kérdés 
végéhez nem vetném a feleletet is: hogy Ariéból.—Arié­
ból bizony, a hol mind egy szálig palóczok, meg pedig 
kiírni való palóczok laknak. Hogy hogy? Hát biz a csak 
úgy, hogy százszor is hallottuk, meg olvastuk is már mi 
ebből a becsületes újságból, hogy bizony nem a legjobb 
rendén lehet a szénájok azoknak a szerencsétlen chinai 
gyerekeknek, kiket apjok meg anyjok amúgy kutya mód­
jára csak úgy elhajít. L e j s ő plébános úr, a kit — köz­
tünk legyen mondva, már csak úgy szóllitnak hogy nagy 
pap — csóválgatta a fejét, mikor illvesmiket olvasott: na 
meg oszt csak magam is csavarintottam illyenkor egyet, 
kettőt a nyakamon. Utoljára is oda ütött ki a dolog, hogy 
egyszer csak összenéztünk , és eszünkbe véve azt: hogy 
,,a ki mer, az nyer11 meg oszt’ bizva a Bold, szűz pártfo­
gásába, neki hajtottunk az iskolának.

Hát oszt mi lett belőle ? mi e ? majd mindjárt ki­
sül. Neki szóltuk magunkat és kimondtuk : hogy bizony 
helyen lenne,ha a mi falunkból is érne egy vagy két krajezár 
abba az országba, a hol ollyan rossz a sora a kis gyere­
keknek. De uram fia! alig hogy nyelvünkre ért a szó de­

M
reka, az én gyerekeim mind úgy néztek ki, mint az ápri­
lisi idő ; sírtak is, meg nevettek is; és mikor arról volt a 
kérdés: hát ki Íratja be magát? mintha csak mind a száz 
harminczkettönek egy szaja lett volna, ollyan egyszerre 
mondták : hogy ,,én is‘‘, és csak úgy tolták elő Szegény­
kék sok dús gazdag aranyánál többet érő tillérkéiket, 
mintha mind aranyos képet osztogattak volna érte.

Másnap reggel a templom prédikáló székébe ment 
a plébános ur és ott prédikálta ki a szegény pogány gye­
rekek rossz sorát: és csak úgy ugrosott bennem á lélek, 
mikor mise után egyre másra 'futkostak hozzám beíratni 
magokat sok jó szülők: hát még oszt’ mikor zsebeikből 
csak úgy rakták asztalomra a sok krajezárt,?! Nekik is 
mondtam, meg ide is kiirom: hogy .,adjon az Isten nekik 
ezernyi ezret helyette.11

Mit gondolnak kigyelmetek édes atyafiak ! azon az 
egy álló napon hány illyen jó koreszténv palócz nevét ir­
tani a papírra? hát egy szállal se kevesebbet, mint: két­
száz barnamez négyét. De lett is ám haszna hál’ isten­
nek ! mert látja kigyelmetek: ennek az újság gazdájának 
egész 50 az az ötven bankó forintot, küldtem"-1) most a 
végből: hogy ő meg küldje el azoknak az ártatlan chinai 
gyerekeknek. De hiszem az Istent, majd küldünk mé<r mi 
nekik többet is!

kiirtottunk kis templomunkban e szent dolog sze­
rencsés elóhaladásaért egy szent misét is. Meg oszt* tar­
tottunk mi még egy mást'is. Mert. . .hej édes atyám fiai! 
csak rémséges egy dolog is a, mikor azt a jó Fejedelmet, 
a ki tán még éjszaka is avval bíbelődik : hogy jóra for­
dítsa a szegény ember sorát, még is egy gonosz lelkű 
szabó legény egy nagy késsel akarta megölni' Na hiszen, 
mikor ezt plébános ur meghallotta 1! nein tudott a magá­
nak mit csinálni, mert ö úgy szereti ám falustól ezt a jó 
Fejedelmet, mint a galamb a szemen szedett búzát! Nem 
hunyta a be egész éjszaka a szemét, úgy tűnődött, úgy 
gondolkozott. Másnap még ki se nézett'jóformán a föld 
alól a nap, mikor már neki küldte bírák uramékat a falu­
nak : bogy a falu népének keserű szavakkal beszéljék ki 
ezt a rémséges dolgot. Hát oszt’ mikor templomba ha­
rangoztak ' csak úgy szaladt a nép a templomba, mint a 
füst. \ olt is ott imádság a jó Fejedelemért, még pedig 
ollyan tiszta szívből folyó, hogy Jeremiás próféta sem 
keseregte el igazabb szívvel azt a siralmas éneket, a mit 
nagy szerdán szoktak énekelni a templomban.

Most pedig az Isten oltalmába ajánlja kigyelme- 
teket az arlói kis-pap. **)

XX.

Pest, márt. 20. A t. Jezsuita-atyák által vezetett 
népmissio. melly eredetileg csak 8 napra volt határozva, 
ma délután fejeztetett be mindkét templomban. A Pest 
belvárosi főtemplomban a missio főnöke, nt Klinkov- 
stroem József atya tartotta délutáni -1 órakor a bezáró 
beszédet, az isteni malaszt megőrzéséről. Meghatóan raj­
zolta az ihletett szónok, mikép az isteni malaszt azon 
drága gyöngy, mellyért az evangeliomi ember mindenét 
odadta, s hogy az egész missionak más czélja nem volt, 
mint alkalmat nyújtani a pesti híveknek, ez isteni malaszt 
leesdésére. megszerzésére. Hangos zokogás volt hallható 
a minden zugaiban tömött tágas templomban, midőn a 
szónok két heti fáradozásaiknak jutalmául csak azt az e-

*) De ezt csak magok az arlóiak küldik ; a még hozzátartozó 
három fain népe azt mondta : hogy ók se soká küldenek.

‘ *) Vagy is a palócz nép nyelvén, az alyi kis pap.
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gyet kérte> hogy hallgatói a jóban állhatatosak maradja­
nak , miszerint velük, kiket ez életben alig látandnak 
többé, ama nagy napon Krisztus jobbján találkozhassa­
nak. s ama szellemi kapcsot, mellyel most kötöttek, 
mindvégig a szentek egyességében folytathassák. Pest 
városa nemes tanácsa több tagjai által fejezte ki köszö­
netét a t. atyáknak. A mi a missio sikerét illeti, azt töké­
letesen sikerültnek nevezhetjük: a külső sikerről min­
denki meggyőződhetett, ki a szószékeket körülözünlő 
végtelen sokaságot látta. A benső sikernek legbiztosabb 
jele, a gyónások, mellyek olly számosak . hogy t. missio- 
nariusok, csak hogy a jelentkező bűnbánók kérelmét tel­
jesíthessék. meg ó napot ionnak gyóntató—atya minőség­
ben körünkben tölteni. A pesti központi papnövelde ifjú 
tagjai az egész missio menetét a legnagyobb figyelemmel 
kísérték, s kétségkívül benne a legjobb és gyakorlatibb 
iskolát lelték fel egyház-szónoki tehetségük kiképzésére 
szintúgy, mint saját lelki hasznukra. Mindezért nem ma­
rad más hátra, mint részünkről is őszinte köszönetünket 
fejeznünk ki a t. Jézus-rendbeli atyák iránt, önfeláldozó 
működésükért, s azon óhajtást ismételnünk, mellyet mélt. 
r ogarasy Mihály püspök ur csak e napokban egy ün­
nepélyes alkalommal nyilvánított: Tales cum sint uti- 
nam nostn essent,: minthogy illyvnek, bár a mieink vol- 
nanak. \ an Pestnek egy külvárosa, hol 20,000 és több 
ezer leiek Szamára csak egy templom s 4 lelkész van. 
Aag\ az aratas, kévés a munkás! Egy zárdát oda, 6 illy 
szerzetes atyával, s megtöretett az élet kenyere ezerek- 
nek. kik utana sovarognak. Köszönetünket végtére felez zük k, hazánk bíboros főpapjának . a herczef- prJs" 
eminencziajanak, k, a hitelet felelevenítésére mindenesz- 
kozt leihasznai mellyet apostoli szelleme neki sugall. 
Köszönet az üdv ezen napjaiért, mellyeket ő készített 
ezer es ezer fiainak az Urban , kik is áldani fogják mind 
végig fopaszton gondoskodását!

Különfélék.
I -i A könyvkiadó társulat azon t. ez. tao-jai
kiknél bírálat vegeit a társulattól kéziratok vannak ké- 
retnek, miszerint azokat mielőbb a társulat mélt. ío-az 
gatojanak visszaküldeni szíveskedjenek. °

Főméit, herezeg-prímás kegyes rendeléséből Pes- 
t- n 1 Sz. r erenczi szerzetes atyák templomában Nagv- 
Hetben magyar nyelven lelki sz. gyakorlatok tartatnák. 
7'g ,A'.r;ndde?: X lr-'g vasárnapján: délután 6 ó-

nvörLé<TZ-d°-Mk- 82 j‘Jí?í0SSaS bevezető sz. beszéddel, kö- 
nyorge. es aldassal. Hétfőn reggel 8 órakor sz. mise, ezt 
követi a sz. beszed ; délután 3 órakor litánia Jézus sz 
névéről utana tanítás. -- 6 órakor böjti ének. egyházi" 
beszed, könyörgés, estvéli imádság és áldás. Kedden reg-
íktatáfn lyJ ,mi,lt.lie,tfön I délután . ,5 órakor szent 
oktatás a cselédek szamara. - G órakor mint hétfőn
Sz rdin reggel 8 órakor sz. mise, ez alatt a kath. hitre 
del k ,u.r?neI,e,yes>‘tv«IMs letétek,alkalmi szent beszéd- 

. délután b órakor mmt hétfőn. Csütörtökön reggel
téíel zárarfTgy ™3e’ “ ^ áIdozása> «után szenti-

meUyre a jámbor hívei „

Imént jelent meg s a jó s olcsó könykiadó társuk, 
hivatalában kapható a könyv, mellynek czime: .pfr 
tojások. Iskolai ajándokul jó gyermekeknek. Németül 
irta Schmidt Kristóf. Fordította Somogyi Károly 
Kiadja a jó s olcsó könyvkiadó társulat. E füzet co-y VZL 
aczelmetszetü képpel ékeskedik, s iskolai ajándéknak igen 
czélszerü. Ara 6 kr. p.

Az utolsó consistoriumban főm. Scitovszky Kér 
János, Magyarország prímása; a toursi érsek Franczia- 
országban ; \ i a I e - P r e 1 a, bécsi pápai nuncius ; B r u- 
n e 1 1 1 madridi pápai nuncius ; Giustó lluca n a t i tri 
polisi püspök ; Santucei, a rendkívüli egyházi ügyek 
gyülekezetének titoknoka; Catenni, a sz. inquisítio 
titoknoka és Savéi li belügyminister neveztettek bi- 
bornokká. -Márt 14-kéii volt nyilvános consistorium 
mellyből a bibornoki süvegek az ezzel feldíszítendő mél- 
lóságoknak mcgküldvtíek.

Imint jelent meg Suj á n sz ky Antal ur V állá­
sos költeményei1-nek második bővített’ kiadása 
Nem különben az Egyházi beszédek kalászaiénak 
utolsó füzete is. Mindkettő kapható EmichGnsztáv pesti 
könyvárus hozományában. Az elsőnek bolti ára 2 fr. pp 

A bécsi apostoli nuniiis ő eminencziája márt. 17-én 
adta at 0 es. k. Apostoli Felségének a pápa ajándékát 
es levelet, mellyel o Szentségé sajátkezüleg ,,-t -Xz aján 
dók S z. p e t e r cgyi k f o g a. (.) Szentsége maga vette 
azt ki a sz. ereklyék közül. A monstratorium mellybe e- 
zen fog foglaltatik, drága remekmű egészen vert arany 
r 7,ndr>Sa klekkel van kiékesitve. A monstratorium 

us íellabnyi magas, a munka igen szép és drága Anégv 
lazuli-oszlop fölött ara n y k u ,, emelkedik köröskörül 
g) email tokkal diszesitvc, a ktiji felett pedig gyémántke’ 
reszttel ekes golyó foglal helye,. A négy oszlop a'lja és 
lelt. is draga kövekkel van kirakva. Legszebb a fog he 
lye \ an pedig az a mii közepén kristály alatt elhelyezve 
mintha gyémánt bokrétából nőtt volna ki. Az egyik felén 
a papai korona toggle, a másikon sz. Péter kulcsai. Két 
Oldalról gyémántokkal kirakott aranysugarak lövellenek 
Az egesz ajandokot azért kiildé a sz.'atya. mivel U Cs k 
Apostoli Felsege birodalma egyházában föloldotta sz" 
Peter bilincseit.

Kegye* adományok jegyzéke. A sz EVcr- 
me 'seg t ársulatának: a Komárom-Csicsói iskolás 
gyermekek 24 kr. Sándor Ferencz, csizmadia 12 kr X 
dettki also elemi iskolások 2 fr. 28 kr p. A sz gyermek
seg társulata bugyi tagjai ,0 fr. Az aszalagf^Csorna 
mellett) kisded tagok 1 IV. 32 kr. Nándori plébánia 6 fr.

r" : V, 1I1I03,oKiiaK. a jeruzsalemi sz. sir őreinek 
Usango-Magyarok epulo templomaira, Schlör Alajos em­
lékkövére - egyenkint G kr. J tm

Schlor Alajos emlékére adakoztak : Györffy László 
nagyprépost 5 pfr. Csornák Emanuel kanonok 2 pfr VTin 
tcrhalter Antal hittanár 2 pfr. Frint Mihály lelki gond­
nok 1 pír. Andrasy Janos tanulmányi feliigy' JOpkA^Iil- 
ier János szertartó 1 pfr. Orbán József sz Lék, jegyző 1 
pfr. Vinkler József titoknok 2 pfr J g>

_--------------Fzulj 1 - a jő I.,' -só könyvkiadó társulat,“ szerkesztő BLÜMELHUBER FERENCZ.

Pesten 1S53. Nyomtatja LUKÁCS LÁSZLÓ
országút 6. sz.


